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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

� Ensure that the outlet voltage matches the voltage stated on the coffee maker�s rating 
label.

� Make sure the machine is properly plugged into the socket before use.
� Keep children and pets away from the machine during operation to prevent accidental 

burns or spills.
� To protect against fire and electrical shock, To prevent fire or electrical shock, do not 

immerse the appliance, cord, or plug in water or other liquids. Avoid damaging, 
over-bending, stretching, or placing heavy objects on the power cord.

� Unplug the appliance from the outlet when not in use and before cleaning. Allow the 
appliance to cool before attaching or removing parts, and before cleaning.

� Do not use the appliance in high-temperature, high-magnetic-field, or wet environ-
ments. Keep the coffee machine away from hot surfaces, heat sources, flames, or 
other electrical appliances (such as a refrigerator).

� Do not use the appliance if the cord, plug, or machine is damaged or broken. Return it 
to the nearest authorized service center for inspection and repair, or contact the 
dealer.

� Only use original accessories. Using non-recommended accessories may result in fire, 
electric shock, or injury.

� This appliance is for brewing coffee only. Do not use it for any other purpose. Always 
place the appliance on dry surfaces.

� Place the coffee machine on a flat surface. Do not allow the power cord to hang over 
the edge of a table or counter.

� Ensure the power cord does not touch any hot surfaces of the appliance.
� Never touch the hot surfaces of the appliance while it is in use.
� Regularly clean and maintain the coffee machine parts to ensure coffee quality and 

extend the appliance's service life.
� Do not move or turn off the appliance while it is in operation.
� Never operate the coffee machine without water in the water tank.
� For safety, carefully read and follow the instructions to ensure proper use.
� Do not immerse the appliance, cord, or plug in water or other liquids for cleaning.
� Do not use the appliance outdoors.
� Before using for the first time, run the brewing function twice with water only to 

remove any odors.
� For household use only. Do not use the appliance for any other purpose.
� Keep this manual for future reference.
� The appliance must not be immersed in water.
� WARNING: Risks of injury if the appliance is not used correctly. The heating element 

remains hot after use.
� Do not place the coffee machine in a cabinet while it is in use.
� This appliance can be used by children aged 8 years and older if supervised or 

instructed on its safe use, and if they understand the associated hazards.
� Cleaning and user maintenance should not be done by children unless they are older 

than 8 years and are supervised. Keep the appliance and its cord out of the reach of 
children under 8 years of age.

� Persons with reduced physical, sensory, or mental capabilities, or lack of experience 
and knowledge, may use this appliance if supervised or instructed on its safe use and 
understand the potential hazards.

� Children should not play with the appliance.
� If the power cord is damaged, it must be replaced by a professional from the manufac-

turer's maintenance department or a qualified technician to prevent danger.

Please read these safety warnings and instructions carefully before using the 
appliance. Keep this manual for future reference.
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1. Touch-sensitive buttons & volume display

2. Cup mat

3. Drip tray

4. Folding cup mat

5. ESE coffee pod filter (Not included)

6. One-cup filter (Not included)

7. Two-cup filter (Not included)

8. Soft coffee pod adapter (Not included)

9. Nespresso capsule adapter

10. Ground coffee adapter (Not included)

11. Dolce Gusto capsule adapter (Not included)

12. Spoon with tamper (Not included)

13. Water tank cover

14. Water tank

GETTING TO KNOW THE PARTS OF YOUR
COFFEE MACHINE

12

8 9 10 11

5 6 7
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A. Volume display

B. Volume select button

C. On/Off button

D. Preheat indicator

E. OK/Cancel button

F. Water shortage indicator

INTRODUCTION TO THE CONTROL BUTTONS

A

B

C

D

E

F

OK   
�������
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Voltage: 220-240V~

Frequency: 50Hz

Power: 1350W

Pressure: ≤20bar  

Tank Capacity: 900 mL

Dimensions (L x W x H): 298 mm x 309 mm x 143 mm

Net weight: 3.3kg

TECHNICAL SPECIFICATIONS
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PREPARATION FOR FIRST USE

1, Place the machine on a flat, heat-resistant surface.
2, Lift the handle to unlock the machine.
3, Position one of the adapters at the front of the machine and insert it until the front 
panels are aligned.
4, Lock the machine by pressing down the handle.
5, Fill the water tank with clean, room-temperature water. Do not exceed the maximum 
fill line.
6, Alternatively, remove the tank from the machine and fill it with water.

Note: When removing or inserting the water tank, keep it in a vertical position. Gently 
press down on the tank during insertion to ensure it is securely and correctly connected 
to the base.

- Position a large-capacity cup under the outlet.

- Plug the power cord into the outlet.

- Turn the unit on by pressing the On/Off button “   ”. The On/Off button indicator, the 
first-level volume display “   ”, and the volume select button indicator “    ” will light up. 
During preheating, the "PREHEAT" indicator will blink.

- Once preheating is complete, the "PREHEAT" indicator will remain lit, and the brewing 
function will be activated.

- Press the volume select button “   ” to choose the desired volume, then press the OK 
button “    ”. The pump will start working, and water will begin flowing from the outlet.

- Notice: For first-time use or after a long period of non-use, it is advisable to run the 
brewing function several times using only water (without any capsules, coffee powder, 
or pods) to clean the internal pipes of the machine.

- Press the volume select button “   ” to the seventh level, then press the OK button “    ”. 
The pump will start working, and water will begin to flow through the internal pipes of 
the machine for cleaning, coming out from the outlet.

- Empty the cup of any wastewater..

- Repeat the operation as many times as necessary until clean water flows from the 
outlet.

- After cleaning the machine, empty the waste water from the drip tray.

- Refer to the self-cleaning instructions in the manual for detailed information on the 
self-cleaning function.

OK   

OK   
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OPERATION

- Fill the water tank with potable water, ensuring you do not exceed the maximum limit 
indicated.

- Plug the power cord into the outlet. Turn the unit on by pressing the On/Off button. 
The On/Off button indicator, first-level volume display, and volume select button indica-
tor will light up. During preheating, the "PREHEAT" indicator will blink, indicating that 
the machine is in preheat mode.

- After preheating is complete, the "PREHEAT" indicator will remain lit, and the brewing 
function will be activated.

- Lift the handle to unlock the machine. Depending on the coffee powder, pod, or 
capsule being used, select the appropriate adaptor, position it at the front of the 
machine, and insert it until the front panels are aligned.

- Lock the machine by pressing down the handle.

- Place a cup under the outlet (refer to Figure 2).

Each adaptor is designed for a specific type of capsule, coffee powder, or pod.

1. Lift the handle

2. Insert selected

adapter

3. Press down the handle

4. Position a cup
under the outlet
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OPERATION

- Press the volume select button to choose the desired water volume, then press the 
"OK" button to start brewing. (Pressing the "OK" button again will interrupt the brewing 
process.

There are seven levels of water volume. The default volume is set to the first level when 
the machine is turned on. Press the volume select button to scroll through the seven 
volume levels. The default level is the first when the machine is turned on. When you 
reach the seventh level, pressing the button again will cycle back to the first level.

During brewing, the volume display will show the selected level. The indicator of the 
volume select button will turn off. The "OK" button indicator will blink, and the On/Off 
button indicator will remain solid.

Information: To ensure the optimal temperature of the coffee, the machine will 
automatically detect the water temperature during brewing. If the water temperature is 
too low, the "PREHEAT" indicator and the volume select button will blink. When the 
water temperature reaches the normal level, the "PREHEAT" indicator will remain solid, 
and the "OK" button indicator will blink.

Notice: The machine will automatically switch off after 25 minutes of inactivity, if no 
buttons have been pressed after plugging it in or after brewing. All indicators will turn 
off, except for the On/Off button indicator. Pressing the On/Off button again will restart 
the machine and initiate preheating.
To avoid injury, do not lift the handle during brewing. Only lift the handle when all indica-
tors are solid.



EN

09

USE OF ADAPTORS

During brewing, the volume display will show the selected level. The indicator of the 
volume select button will turn off. The "OK" button indicator will blink, and the On/Off 
button indicator will remain solid.

Information: To ensure the optimal temperature of the coffee, the machine will automat-
ically detect the water temperature during brewing. If the water temperature is too low, 
the "PREHEAT" indicator and the volume select button will blink. When the water 
temperature reaches the normal level, the "PREHEAT" indicator will remain solid, and 
the "OK" button indicator will blink.

Notice: The machine will automatically switch off after 25 minutes of inactivity, if no 
buttons have been pressed after plugging it in or after brewing. All indicators will turn 
off, except for the On/Off button indicator. Pressing the On/Off button again will restart 
the machine and initiate preheating.
To avoid injury, do not lift the handle during brewing. Only lift the handle when all indica-
tors are solid.

Use of Ground Coffee Adaptor:

1, Select a one-cup or two-cup filter and fill it with the desired amount of ground coffee. 
(Figure 1)
2, Compress the ground coffee using the tamper. Do not overfill the filter, as this may 
cause clogging or overflow. (Figure 2)

Notice: The maximum amount of ground coffee for a one-cup filter is 7g. The maximum 
amount for a two-cup filter is 14g.

3, Align the filter’s notch with the adaptor’s bottom-left notch (see Figure 3). Ensure the 
filter clicks securely into place. Then rotate the filter clockwise. (Figures 3 & 4)

Notice: If the filter is properly inserted, you should be able to turn the adaptor over 
without the filter falling out.

4, Close the adaptor lid. (Figure 5)
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USE OF ADAPTORS

- Use of ESE Coffee Pod Filter with Ground Coffee Adaptor:

1, Place an ESE coffee pod inside the ESE coffee pod filter.
2, Insert the filled filter into the adaptor. (Figure 2)
3, Close the adaptor lid. (Figure 3)

- Use of Nespresso Capsule Adaptor:

1, Open the adaptor lid, insert the capsule into the chamber, and press down on the 
capsule by hand to ensure it is pierced. (Figure 1)
2, Close the adaptor lid. (Figure 2)

Nespresso

ESE filter pod

Figure 1 Figure 2 Figure 3 Figure 4

Figure 1 Figure 2
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USE OF ADAPTORS

- Use of Dolce Gusto Capsule Adaptor:

1, Open the adaptor lid and place the capsule into the brewing chamber. (Figure 1)
2, Close the adaptor lid, ensuring to press firmly to pierce the capsule. (Figure 2)

- Use of Soft Coffee Pod Adaptor:

1, Open the adaptor lid and place the soft coffee pod into the brewing chamber. (Figure 1)
2, Close the adaptor lid. (Figure 2)

Soft filter pod

Figure 1 Figure 2

Dolce Gusto

Figure 1 Figure 2
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USE OF ADAPTORS

Use of Folding Cup Mat:

1, Locate the buckle position. (Figure 1)
2, Open the folding cup mat from the buckle position at a completely parallel angle, 
ensuring it is ready to hold the cup. (Figure 2)

Lavazza Blue

Figure 1 Figure 2

Figure 1 Figure 2

Buckle Position
Place the cup
under the outlet
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WATER SHORTAGE ALERT

The coffee machine is equipped with a water shortage warning function. If the water 
tank is empty or the pipe is blocked during brewing, the machine will automatically 
detect the abnormal water level within 15 seconds and alert you to the issue.

The buzzer will sound rapidly for 5 seconds.

The water shortage indicator button will blink.

The �OK� button indicator will remain solid.

To resolve this, refill the water tank with drinkable water up to the maximum level. Then, 
press the “OK” button. Refill the water tank to the maximum level and press the 'OK' 
button. The machine will restart and return to standby mode after 15 seconds, indicating 
that the water shortage alert has been cleared.

CLEANING AND MAINTENANCE

After each use, always ensure that the plug is removed from the wall outlet. We recom-
mend performing the following cleaning tasks periodically.

Cleaning the Water Tank:

- Hold both sides of the water tank and lift it upward to remove it from the machine.
- The water tank and adaptors should be cleaned at least once a week. Clean them with 
a mild detergent solution, rinse thoroughly, and dry with a soft, clean cloth.

Warning: The water tank and adaptors are not dishwasher-safe.

DESCALING INSTRUCTIONS

To maintain optimal performance and extend the lifespan of your coffee machine, 
descale the machine approximately once a month. In areas with hard water, descaling 
may be required more frequently. Using filtered water is recommended to reduce miner-
al buildup and improve the taste of your coffee.

Descaling Process

1, Preparation:
� Ensure the machine is turned off and cool to avoid burns.
� Fill the water tank with filtered water and add descaling agent according to the manu-

facturer's instructions. Mix well.
� Place a large-capacity cup under the coffee outlet.
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DESCALING INSTRUCTIONS

2, Start Descaling Mode:
� Turn on the coffee machine by pressing the On/Off button.
� Wait for preheating to complete (the "Preheat" indicator will remain solid once 

finished).
� Press and hold the "OK" button for 3 seconds to initiate the descaling process.

3, Descaling:
� The machine will pump the descaler solution through its internal pipes and out 

through the coffee outlet.
� If needed, you can pause the process by pressing the "OK" button once. Press it again 

to resume.
� The process continues until the water tank is empty.

4, Completion:
� Once the tank is empty, the descaling process is complete. To exit descaling mode, 

press and hold the On/Off button for 3 seconds.

5, Rinse the Machine:
� Refill the water tank with clean, filtered water.
� Select the first water level using the volume select button, then press the "OK" button 

to start rinsing.
� Allow clean water to flow through the machine and out of the outlet.
� Repeat this rinsing process 5–10 times to ensure no descaling agent remains.

6, Final Steps:
� Wipe the machine's exterior with a damp cloth.
� Refill the water tank with fresh filtered water for your next use.

Regular descaling ensures your coffee machine functions efficiently and improves the 
quality of your coffee.
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SELF-CLEANING FUNCTION

To maintain optimal performance, descale the coffee machine approximately once a 
month. In areas with hard water, descale more frequently.

The coffee machine can be descaled regularly based on personal preference.
Add the appropriate amount of descaler (approximately 10g) into the water tank, then 
fill the tank with water up to the "min" level.

1, Turn on the machine by pressing the 'On/Off' button and wait until the preheating is 
complete. Position a large-capacity cup under the outlet.
Press and hold the 'OK' button for 3 seconds to start self-cleaning mode. Ensure the 
machine has cooled before initiating this process to avoid burns. Water mixed with 
descaler will pass through the internal pipes of the machine and exit through the outlet. 
The process will continue until the water tank is empty.

2, During self-cleaning mode, the 'OK' indicator and water volume indicator will remain 
solid. The 'Preheat' indicator will alternate between blinking and solid light.
(If the 'Preheat' indicator is blinking, it means the machine is in preheat mode. If it 
remains solid, the preheating is complete.)

3, You can press the 'OK' button once to stop the self-cleaning process (with one beep 
sound). Pressing the 'OK' button again will resume the self-cleaning. To exit the 
self-cleaning mode and return to standby mode, press and hold the 'On/Off' button for 
3 seconds.

4, After the self-cleaning is complete, if you wish to repeat the process, press and hold 
the 'OK' button in standby mode for 3 seconds to initiate the self-cleaning mode again.

5, During the self-cleaning process, if the machine detects a water shortage, it will return 
to standby mode, indicating that the self-cleaning is complete.

After the self-cleaning is finished, to ensure that no residual descaling agent or water 
remains in the internal pipes or water tank, refill the water tank with clean water. Then, 
press the water volume select button to choose the first water level, and press the 'OK' 
button. The water pump will start, allowing water to flow through the internal pipes and 
out of the outlet. Repeat the rinsing process 5 to 10 times, or until all traces of descaling 
agent are removed.

CLEANING THE MACHINE

Unplug the machine and allow it to cool down before cleaning.
Use a clean, damp cloth or sponge to wipe down the exterior of the machine and its 
accessories.

Warning: Never use alcohol or solvents to clean the machine, and do not immerse it in 
water.
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TROUBLESHOOTING

Problem Cause Solution

Coffee doesn�t 
come out.

There is not enough water in the 
water tank.
The water tank has not been 
installed properly.

Refill the water tank.
Check if the water tank is 
properly installed in the base.

The machine preheating is not 
complete.

Wait for the preheating to 
complete. All the indicator lights 
will remain solid.

The device is not turned on.
Check if the machine is plugged 
in and press the On/Off button.

Ensure the coffee is evenly 
ground and tamped with the 
provided tamper. For best 
results, use medium-fine coffee 
grounds.

Replace the ground coffee with a 
different type and tamp it 
properly using the tamper.

The ground coffee is either 
overfilled or underfilled.
There is a difference in the 
capsules from the same batch.
Reposition the coffee pod by 
aligning it with the adaptor 
chamber. Ensure it fits securely 
before closing the lid.

Fill the ground coffee according 
to the standard amount: one cup 
= 1 spoon, and press it with a 
tamper. The ground coffee 
should not be too thick or too 
fine.
It is normal to have variations 
within the same batch of coffee 
capsules.
Reposition the coffee pod 
correctly.

No coffee grease 
when brewing 

espresso

The coffee output 
is weak or too 

strong

ApS

Navervaenget 3
4000 Roskilde
Denmark
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VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

� Sørg for, at stikkontaktens spænding svarer til den spænding, der er angivet på kaffe-
maskinens mærkat.

� Sørg for, at maskinen er sat korrekt i stikkontakten før brug.
� Hold børn og kæledyr væk fra maskinen under brug for at forhindre utilsigtede 

forbrændinger eller spild.
� For at beskytte mod brand og elektrisk stød må apparatet, ledningen eller stikket ikke 

nedsænkes i vand eller andre væsker. Undgå at beskadige, overbøje, strække eller 
placere tunge genstande på netledningen.

� Tag stikket ud af stikkontakten, når apparatet ikke er i brug, og før rengøring. Lad 
apparatet køle af, før du monterer eller fjerner dele, og før du rengør det.

� Brug ikke apparatet i miljøer med høj temperatur, højt magnetfelt eller i våde omgiv-
elser. Hold kaffemaskinen væk fra varme overflader, varmekilder, flammer eller andre 
elektriske apparater (f.eks. et køleskab).

� Brug ikke apparatet, hvis ledningen, stikket eller maskinen er beskadiget eller ødelagt. 
Indlever den til nærmeste autoriserede servicecenter til eftersyn og reparation, eller 
kontakt forhandleren.

� Brug kun originalt tilbehør. Brug af ikke-anbefalet tilbehør kan resultere i brand, 
elektrisk stød eller personskade.

� Dette apparat er kun beregnet til kaffebrygning. Brug det ikke til andre formål. Placer 
altid apparatet på en tør overflade.

� Placer kaffemaskinen på en flad overflade. Lad ikke netledningen hænge ud over 
kanten af et bord eller en disk.

� Sørg for, at netledningen ikke rører ved apparatets varme overflader.
� Rør aldrig ved apparatets varme overflader, mens det er i brug.
� Rengør og vedligehold kaffemaskinens dele regelmæssigt for at sikre kaffekvaliteten 

og forlænge apparatets levetid.
� Apparatet må ikke flyttes eller slukkes, mens det er i brug.
� Brug aldrig kaffemaskinen uden vand i vandtanken.
� For en sikkerheds skyld skal du læse og følge instruktionerne omhyggeligt for at sikre 

korrekt brug.
� Nedsænk ikke apparatet, ledningen eller stikket i vand eller andre væsker for at 

rengøre det.
� Brug ikke apparatet udendørs.
� Før første brug skal du køre bryggefunktionen to gange kun med vand for at fjerne 

eventuelle lugte.
� Kun til husholdningsbrug. Brug ikke apparatet til andre formål.
� Opbevar denne vejledning til senere brug.
� Apparatet må ikke nedsænkes i vand.
� ADVARSEL: Risiko for personskade, hvis apparatet ikke bruges korrekt. Varmeele-

mentet forbliver varmt efter brug.
� Placer ikke kaffemaskinen i et skab, mens den er i brug.
� Dette apparat kan bruges af børn fra 8 år og opefter, hvis de er under opsyn eller har 

fået instruktioner om sikker brug, og hvis de forstår de dermed forbundne farer.
� Rengøring og brugervedligeholdelse bør ikke udføres af børn, medmindre de er ældre 

end 8 år og er under opsyn. Hold apparatet og dets ledning uden for rækkevidde af 
børn under 8 år.

� Personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende 
erfaring og viden kan bruge dette apparat, hvis de er under opsyn eller har fået 
instruktion i sikker brug og forstår de potentielle farer.

� Børn må ikke lege med apparatet.
� Hvis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes af en fagmand fra producentens 

vedligeholdelsesafdeling eller en kvalificeret tekniker for at forhindre fare.

Læs disse sikkerhedsadvarsler og instruktioner omhyggeligt, før du bruger 
apparatet. Opbevar denne manual til senere brug.
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1. Berøringsfølsomme knapper og volumenvisning

2. Kopmåtte

3. Drypbakke

4. Sammenklappelig kopmåtte

5. ESE-kaffepod-filter (medfølger ikke)

6. Filter til én kop (medfølger ikke)

7. Filter til to kopper (medfølger ikke)

8. Adapter til bløde kaffepuder (medfølger ikke)

9. Nespresso-kapseladapter

10. Adapter til formalet kaffe (medfølger ikke)

11. Dolce Gusto-kapseladapter (medfølger ikke)

12. Ske med tamper (medfølger ikke)

13. Dæksel til vandtank

14. Vandtank

LÆR DELENE AF DIN KAFFEMASKINE
AT KENDE

12

8 9 10 11

5 6 7

1

13

14

2

4

3
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A. Volumendisplay

B. Volumenvalgknap

C. Tænd/sluk-knap

D. Indikator for forvarmning

E. OK/Annullér-knap

F. Indikator for vandmangel

INTRODUKTION TIL BETJENINGSKNAPPERNE

A

B

C

D

E

F

OK   
�������



DK

20

Voltage: 220-240V~

Frequency: 50Hz

Power: 1350W

Pressure: ≤20bar  

Tank Capacity: 900 mL

Dimensions (L x W x H): 298 mm x 309 mm x 143 mm

Net weight: 3.3kg

TEKNISKE SPECIFIKATIONER
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FORBEREDELSE TIL FØRSTE BRUG

1. Placer maskinen på en flad, varmebestandig overflade.
2. Løft håndtaget for at låse maskinen op.
3. Placer en af adapterne foran på maskinen, og sæt den i, indtil frontpanelerne er på 
linje.
4, Lås maskinen ved at trykke håndtaget ned.
5. Fyld vandtanken med rent vand ved stuetemperatur. Overskrid ikke den maksimale 
påfyldningslinje.
6. Alternativt kan du fjerne tanken fra maskinen og fylde den med vand.

Bemærk: Når du tager vandtanken ud eller sætter den i, skal du holde den i lodret 
position. Tryk forsigtigt ned på tanken, når du sætter den i, for at sikre, at den sidder 
sikkert og korrekt fast på basen.

- Placer en kop med stor kapacitet under udløbet.

- Sæt netledningen i stikkontakten.

- Tænd for enheden ved at trykke på tænd/sluk-knappen <  >. Indikatoren for 
tænd/sluk-knappen, volumenvisningen på første niveau <  > og indikatoren for 
volumenknappen <   > lyser. Under forvarmningen blinker <PREHEAT>-indikatoren.

- Når forvarmningen er færdig, vil <PREHEAT>-indikatoren forblive tændt, og brygge-
funktionen vil blive aktiveret.

- Tryk på volumenknappen <    > for at vælge den ønskede volumen, og tryk derefter på 
OK-knappen <    >. Pumpen begynder at arbejde, og vandet begynder at strømme ud af 
udløbet.

- Bemærk: Ved første gangs brug eller efter en lang periode uden brug anbefales det at 
køre bryggefunktionen flere gange kun med vand (uden kapsler, kaffepulver eller bælg) 
for at rengøre maskinens indvendige rør.

- Tryk på volumenknappen <     > til det syvende niveau, og tryk derefter på OK-knappen 
<    >. Pumpen begynder at arbejde, og vandet begynder at strømme gennem maskinens 
indvendige rør til rengøring og kommer ud af udløbet.

- Tøm koppen for eventuelt spildevand.

- Gentag operationen så mange gange som nødvendigt, indtil der løber rent vand ud af 
udløbet.

- Tøm spildevandet fra drypbakken efter rengøring af maskinen.

- Se vejledningen til selvrensning i manualen for detaljerede oplysninger om selvren-
sningsfunktionen.

OK   

OK   
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BETJENING

- Fyld vandtanken med drikkevand, og sørg for, at du ikke overskrider den angivne 
maksimumsgrænse.

- Sæt netledningen i stikkontakten. Tænd for enheden ved at trykke på On/Off-knappen. 
Indikatoren for tænd/sluk-knappen, volumenvisningen på første niveau og indikatoren 
for volumenknappen vil lyse. Under forvarmningen blinker <PREHEAT>-indikatoren for 
at angive, at maskinen er i forvarmningstilstand.

- Når forvarmningen er færdig, vil <PREHEAT>-indikatoren forblive tændt, og brygge-
funktionen vil blive aktiveret.

- Løft håndtaget for at låse maskinen op. Afhængigt af det kaffepulver, den kapsel eller 
pod, der anvendes, skal du vælge den passende adapter, placere den foran på maskinen 
og indsætte den, indtil frontpanelerne er justeret.

- Lås maskinen ved at trykke håndtaget ned.

- Placer en kop under udløbet (se figur 2).

Hver adapter er designet til en bestemt type kapsel, kaffepulver eller pod.

1. Løft håndtaget

2. Indsæt den valgte

adapter

3. Tryk håndtaget ned

4. Placer en kop
under udløbet
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BETJENING

- Tryk på volumenknappen for at vælge den ønskede vandmængde, og tryk derefter på 
knappen <OK> for at starte brygningen. (Hvis du trykker på <OK>-knappen igen, 
afbrydes bryggeprocessen.

Der er syv niveauer af vandmængde. Standardvolumen er indstillet til det første niveau, 
når maskinen tændes. Tryk på knappen til valg af lydstyrke for at rulle gennem de syv 
lydstyrkeniveauer. Standardniveauet er det første, når maskinen tændes. Når du når det 
syvende niveau, går du tilbage til det første niveau ved at trykke på knappen igen.

Under brygningen viser lydstyrkedisplayet det valgte niveau. Indikatoren for knappen til 
valg af lydstyrke slukkes. Indikatoren for <OK>-knappen blinker, og indikatoren for 
On/Off-knappen lyser konstant.

Information: For at sikre den optimale temperatur på kaffen registrerer maskinen 
automatisk vandtemperaturen under brygningen. Hvis vandtemperaturen er for lav, 
blinker <PREHEAT>-indikatoren og knappen til valg af volumen. Når vandtemperaturen 
når det normale niveau, vil <PREHEAT>-indikatoren forblive fast, og <OK>-indikatoren 
vil blinke.

Bemærk: Maskinen slukker automatisk efter 25 minutters inaktivitet, hvis der ikke er 
trykket på nogen knapper, efter at den er sat i stikkontakten eller efter brygning. Alle 
indikatorer slukkes, undtagen indikatoren for On/Off-knappen. Tryk på On/Off-knappen 
igen for at genstarte maskinen og starte forvarmningen.
For at undgå skader må du ikke løfte håndtaget under brygningen. Løft kun håndtaget, 
når alle indikatorer lyser konstant.
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BRUG AF ADAPTERE

Under brygningen viser volumen-displayet det valgte niveau. Indikatoren for knappen til 
valg af volumen slukkes. Indikatoren for »OK«-knappen blinker, og indikatoren for 
tænd/sluk-knappen lyser konstant.

Information: For at sikre den optimale temperatur på kaffen registrerer maskinen 
automatisk vandtemperaturen under brygningen. Hvis vandtemperaturen er for lav, vil 
»PREHEAT«-indikatoren og volumenknappen blinke. Når vandtemperaturen når det 
normale niveau, vil »PREHEAT«-indikatoren forblive fast, og »OK«-knappen vil blinke.

Bemærk: Maskinen slukker automatisk efter 25 minutters inaktivitet, hvis der ikke er 
trykket på nogen knapper, efter at den er sat i stikkontakten eller efter brygning. Alle 
indikatorer slukkes, undtagen indikatoren for On/Off-knappen. Tryk på On/Off-knappen 
igen for at genstarte maskinen og starte forvarmningen.
For at undgå skader må du ikke løfte håndtaget under brygningen. Løft kun håndtaget, 
når alle indikatorer lyser konstant.

Brug af adapter til malet kaffe:

1. Vælg et filter til en eller to kopper, og fyld det med den ønskede mængde malet kaffe. 
(Figur 1)
2. Pres den malede kaffe sammen ved hjælp af tamperen. Overfyld ikke filteret, da det 
kan forårsage tilstopning eller overløb. (Figur 2)

Bemærk: Den maksimale mængde malet kaffe til et filter til en kop er 7 g. Den maksimale 
mængde for et filter til to kopper er 14 g.

3, Juster filterets hak med adapterens nederste venstre hak (se figur 3). Sørg for, at 
filteret klikker sikkert på plads. Drej derefter filteret med uret. (Figur 3 og 4)

Bemærk: Hvis filteret er sat korrekt i, bør du kunne vende adapteren, uden at filteret 
falder ud.

4. Luk adapterens låg (figur 5).
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BRUG AF ADAPTERE

- Brug af ESE Coffee Pod Filter med adapter til formalet kaffe:

1. Placer en ESE-kaffepude i ESE-kaffepudefilteret.
2. Sæt det fyldte filter i adapteren. (Figur 2)
3. Luk adapterens låg (figur 3).

- Brug af Nespresso-kapseladapter:

1, Åbn adapterlåget, indsæt kapslen i kammeret, og tryk ned på kapslen med hånden for 
at sikre, at den er gennemboret. (Figur 1)
2. Luk adapterens låg (figur 2).

Nespresso

ESE-filterkapsel

Figur 1 Figur 2 Figur 3 Figur 4

Figur 1 Figur 2
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BRUG AF ADAPTERE

- Brug af Dolce Gusto Capsule Adaptor:

1, Åbn adapterlåget, og placer kapslen i bryggekammeret. (Figur 1)
2. Luk adapterlåget, og sørg for at trykke hårdt for at gennembore kapslen. (Figur 2)

- Brug af Soft Coffee Pod-adapter:

1, Åbn adapterlåget, og placer den bløde kaffepod i bryggekammeret. (Figur 1)
2. Luk adapterens låg (figur 2).

Blød filterkapsel

Figur 1 Figur 2

Dolce Gusto

Figur 1 Figur 2
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BRUG AF ADAPTERE

Brug af sammenklappelig kopmåtte:

1, Find spændepositionen. (Figur 1)
2. Åbn den foldbare kopmåtte fra spændepositionen i en helt parallel vinkel, og sørg for, 
at den er klar til at holde koppen. (Figur 2)

Lavazza Blå

Figur 1 Figur 2

Figur 1 Figur 2

Position for

spænde Placer koppen
under udløbet
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ADVARSEL OM VANDMANGEL

Kaffemaskinen er udstyret med en advarselsfunktion for vandmangel. Hvis vandtanken 
er tom, eller røret er blokeret under brygningen, registrerer maskinen automatisk den 
unormale vandstand inden for 15 sekunder og advarer dig om problemet.

Summeren lyder hurtigt i 5 sekunder.

Indikatorknappen for vandmangel blinker.

OK-knapindikatoren forbliver fast.

For at løse problemet skal du fylde vandtanken med drikkevand op til det maksimale 
niveau. Tryk derefter på OK-knappen. Fyld vandtanken op til det maksimale niveau, og 
tryk på OK-knappen. Maskinen genstarter og vender tilbage til standbytilstand efter 15 
sekunder, hvilket indikerer, at advarslen om vandmangel er blevet fjernet.

RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE

Sørg altid for, at stikket er taget ud af stikkontakten efter hver brug. Vi anbefaler, at du 
udfører følgende rengøringsopgaver med jævne mellemrum.

Rengøring af vandtanken:

- Hold fast i begge sider af vandtanken, og løft den opad for at fjerne den fra maskinen.
- Vandtanken og adapterne skal rengøres mindst en gang om ugen. Rengør dem med et 
mildt rengøringsmiddel, skyl grundigt og tør efter med en blød, ren klud.

Advarsler: Vandtanken og adapterne tåler ikke opvaskemaskine.

INSTRUKTIONER FOR AFKALKNING

For at opretholde optimal ydeevne og forlænge din kaffemaskines levetid skal du 
afkalke maskinen cirka en gang om måneden. I områder med hårdt vand kan det være 
nødvendigt at afkalke oftere. Det anbefales at bruge filtreret vand for at reducere 
ophobning af mineraler og forbedre smagen af din kaffe.

Afkalkningsproces

1, Forberedelse:
� Sørg for, at maskinen er slukket og afkølet for at undgå forbrændinger.
� Fyld vandtanken med filtreret vand, og tilsæt afkalkningsmiddel i henhold til produ-

centens anvisninger. Bland det godt.
� Placer en stor kop under kaffeudløbet.
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INSTRUKTIONER TIL AFKALKNING

2, Start afkalkningstilstand:
� Tænd for kaffemaskinen ved at trykke på On/Off-knappen.
� Vent på, at forvarmningen er færdig (indikatoren »Preheat« lyser konstant, når den er 

færdig).
� Tryk på knappen »OK« og hold den nede i 3 sekunder for at starte afkalkningsproces-

sen.

3, Afkalkning:
� Maskinen pumper afkalkningsopløsningen gennem de indvendige rør og ud gennem 

kaffeudløbet.
� Hvis det er nødvendigt, kan du sætte processen på pause ved at trykke én gang på 

»OK«-knappen. Tryk på den igen for at genoptage.
� Processen fortsætter, indtil vandtanken er tom.

4, Færdiggørelse:
� Når tanken er tom, er afkalkningsprocessen afsluttet. Tryk på On/Off-knappen i 3 

sekunder for at afslutte afkalkningen.

5, Skyl maskinen:
� Fyld vandtanken med rent, filtreret vand.
� Vælg det første vandniveau med volumenknappen, og tryk derefter på »OK«-knappen 

for at starte skylningen.
� Lad rent vand strømme gennem maskinen og ud af udløbet.
� Gentag denne skylleproces 5-10 gange for at sikre, at der ikke er noget afkalkning-

smiddel tilbage.

6, Sidste trin:
� Tør maskinens yderside af med en fugtig klud.
� Fyld vandtanken op med frisk filtreret vand til næste gang, du skal bruge den.

Regelmæssig afkalkning sikrer, at din kaffemaskine fungerer effektivt og forbedrer 
kvaliteten af din kaffe.
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SELVRENSENDE FUNKTION

For at opretholde optimal ydeevne skal kaffemaskinen afkalkes cirka en gang om 
måneden. I områder med hårdt vand skal du afkalke oftere.

Kaffemaskinen kan afkalkes regelmæssigt ud fra personlige præferencer.
Tilsæt en passende mængde afkalkningsmiddel (ca. 10 g) i vandtanken, og fyld derefter 
tanken med vand op til »min«-niveauet.

1. Tænd for maskinen ved at trykke på »On/Off«-knappen, og vent, indtil forvarmningen 
er afsluttet. Placer en kop med stor kapacitet under udløbet.
Tryk og hold »OK«-knappen nede i 3 sekunder for at starte selvrensningstilstanden. Sørg 
for, at maskinen er afkølet, før du starter denne proces for at undgå forbrændinger. 
Vand blandet med afkalkningsmiddel vil passere gennem maskinens indvendige rør og 
komme ud gennem udløbet. Processen fortsætter, indtil vandtanken er tom.

2. I selvrensningstilstand vil »OK«-indikatoren og indikatoren for vandmængde forblive 
tændt. Indikatoren for »Forvarmning« vil skifte mellem at blinke og lyse konstant.
(Hvis »Forvarmning«-indikatoren blinker, betyder det, at maskinen er i forvarmningstil-
stand. Hvis den lyser konstant, er forvarmningen færdig).

3. Du kan trykke én gang på »OK«-knappen for at stoppe selvrensningsprocessen (med 
en biplyd). Hvis du trykker på »OK«-knappen igen, genoptages selvrensningen. For at 
afslutte selvrensningstilstanden og vende tilbage til standbytilstand skal du trykke på 
»On/Off«-knappen og holde den nede i 3 sekunder.

4. Når selvrensningen er færdig, skal du, hvis du ønsker at gentage processen, trykke på 
og holde »OK«-knappen nede i standbytilstand i 3 sekunder for at starte selvrensning-
stilstanden igen.

5. Hvis maskinen registrerer vandmangel under selvrensningsprocessen, vender den 
tilbage til standbytilstand, hvilket indikerer, at selvrensningen er afsluttet.

Når selvrensningen er færdig, skal du fylde vandtanken med rent vand for at sikre, at der 
ikke er rester af afkalkningsmiddel eller vand tilbage i de indvendige rør eller vandtank-
en. Tryk derefter på knappen til valg af vandmængde for at vælge det første vand-
niveau, og tryk på knappen »OK«. Vandpumpen starter, så vandet kan strømme gennem 
de indvendige rør og ud af udløbet. Gentag skylleprocessen 5 til 10 gange, eller indtil alle 
spor af afkalkningsmiddel er fjernet.

RENGØRING AF MASKINEN

Tag stikket ud af stikkontakten, og lad maskinen køle af, før du rengør den.
Brug en ren, fugtig klud eller svamp til at tørre maskinen og dens tilbehør af udvendigt.

Advarsel: Brug aldrig Brug aldrig alkohol eller opløsningsmidler til at rengøre maskin-
en, og nedsænk den ikke i vand.
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FEJLFINDING

Problemer Årsag Løsning

Der kommer ikke 
kaffe ud.

Der er ikke nok vand i vandtank-
en.
Vandtanken er ikke installeret 
korrekt.

Fyld vandtanken op igen.
Kontrollér, om vandtanken er 
korrekt installeret i basen.

Maskinens forvarmning er ikke 
færdig.

Vent på, at forvarmningen er 
færdig. Alle indikatorlamper vil 
forblive tændt.

Apparatet er ikke tændt.
Kontrollér, om maskinen er sat i 
stikkontakten, og tryk på 
tænd/sluk-knappen.

Sørg for, at kaffen er jævnt malet 
og stampet med den medfølgen-
de tamper. Brug mellemfint 
kaffegrums for at få det bedste 
resultat.

Udskift den malede kaffe med en 
anden type, og stamp den 
ordentligt ved hjælp af tamperen.

Den malede kaffe er enten 
overfyldt eller underfyldt.
Der er forskel på kapslerne fra 
samme batch.
Sæt kaffekapslen på plads igen 
ved at justere den i forhold til 
adapterkammeret. Sørg for, at 
den sidder godt fast, før du 
lukker låget.

Fyld malet kaffe i henhold til 
standardmængden: en kop = 1 
ske, og pres den med en tamper. 
Den malede kaffe må ikke være 
for tyk eller for fin.
Det er normalt med variationer 
inden for samme parti kaffekaps-
ler.
Placer kaffekapslen korrekt.

Intet kaffefedt 
ved brygning af 

espresso

Kaffeudbyttet er 
svagt eller for 

stærkt

ApS

Navervaenget 3
4000 Roskilde
Denmark
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VIKTIGA SÄKERHETSANVISNINGAR

� Kontrollera att uttagets spänning överensstämmer med den spänning som anges på 
kaffemaskinens märkskylt.

� Kontrollera att maskinen är ordentligt ansluten till vägguttaget före användning.
� Håll barn och husdjur borta från maskinen under drift för att förhindra oavsiktliga 

brännskador eller spill.
� För att förhindra brand och elektriska stötar får apparaten, sladden eller stickkontak-

ten inte sänkas ned i vatten eller andra vätskor. Undvik att skada, böja för mycket, 
sträcka eller placera tunga föremål på nätsladden.

� Dra ut stickkontakten ur vägguttaget när apparaten inte används och före rengöring. 
Låt apparaten svalna innan du monterar eller tar bort delar och innan du rengör den.

� Använd inte apparaten i miljöer med hög temperatur, hög magnetisk fältstyrka eller i 
våta miljöer. Håll kaffemaskinen borta från heta ytor, värmekällor, lågor eller andra 
elektriska apparater (t.ex. kylskåp).

� Använd inte apparaten om sladden, kontakten eller maskinen är skadad eller trasig. 
Lämna in den till närmaste auktoriserade servicecenter för inspektion och reparation, 
eller kontakta återförsäljaren.

� Använd endast originaltillbehör. Användning av tillbehör som inte rekommenderas 
kan leda till brand, elektriska stötar eller personskador.

� Denna apparat är endast avsedd för kaffebryggning. Använd den inte för något annat 
ändamål. Placera alltid apparaten på torra ytor.

� Placera kaffemaskinen på en plan yta. Låt inte nätsladden hänga över kanten på ett 
bord eller en bänk.

� Se till att nätsladden inte kommer i kontakt med några heta ytor på apparaten.
� Rör aldrig vid apparatens heta ytor när den är i bruk.
� Rengör och underhåll kaffemaskinens delar regelbundet för att säkerställa kaffek-

valiteten och förlänga apparatens livslängd.
� Flytta inte på apparaten och stäng inte av den när den är i drift.
� Använd aldrig kaffemaskinen utan vatten i vattentanken.
� Läs och följ anvisningarna noggrant för att säkerställa korrekt användning.
� Sänk inte ner apparaten, sladden eller kontakten i vatten eller andra vätskor för 

rengöring.
� Använd inte apparaten utomhus.
� Innan du använder apparaten första gången ska du köra bryggfunktionen två gånger 

med enbart vatten för att avlägsna eventuella lukter.
� Endast för hushållsbruk. Använd inte apparaten för något annat ändamål.
� Förvara denna bruksanvisning för framtida bruk.
� Apparaten får inte sänkas ned i vatten.
� VARNING: Risk för personskada om apparaten inte används på rätt sätt. Värmeele-

mentet förblir varmt efter användning.
� Placera inte kaffemaskinen i ett skåp när den används.
� Denna apparat kan användas av barn från 8 år och uppåt om de övervakas eller får 

instruktioner om hur den används på ett säkert sätt och om de förstår de risker som 
är förknippade med den.

� Rengöring och användarunderhåll får inte utföras av barn om de inte är äldre än 8 år 
och övervakas. Förvara apparaten och dess sladd utom räckhåll för barn under 8 år.

� Personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller med bristande 
erfarenhet och kunskap, får använda apparaten om de övervakas eller får instruktion-
er om säker användning och förstår de potentiella farorna.

� Barn får inte leka med apparaten.
� Om nätsladden är skadad måste den bytas ut av en fackman från tillverkarens under-

hållsavdelning eller en kvalificerad tekniker för att förhindra fara.

Läs noga igenom dessa säkerhetsanvisningar och varningar innan du använder 
apparaten. Förvara bruksanvisningen för framtida bruk.
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1. Beröringskänsliga knappar och volymdisplay

2. Koppmatta

3. Droppbricka

4. Hopfällbar koppmatta

5. Filter för ESE-kaffepod (ingår ej)

6. Filter för en kopp (ingår ej)

7. Filter för två koppar (ingår ej)

8. Adapter för mjuka kaffekapslar (ingår ej)

9. Adapter för Nespresso-kapsel

10. Adapter för malet kaffe (ingår ej)

11. Dolce Gusto-kapseladapter (ingår ej)

12. Sked med tamper (ingår ej)

13. Skydd för vattentank

14. Vattentank

LÄR KÄNNA DELARNA PÅ DIN KAFFEMASKIN

12

8 9 10 11

5 6 7

1

13

14

2

4

3
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A. Volymdisplay

B. Volymvalsknapp

C. På/Av-knapp

D. Indikator för förvärmning

E. OK/Avbryt-knapp

F. Indikator för vattenbrist

INTRODUKTION TILL KONTROLLKNAPPARNA

A

B

C

D

E

F

OK   
�������
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Voltage: 220-240V~

Frequency: 50Hz

Power: 1350W

Pressure: ≤20bar  

Tank Capacity: 900 mL

Dimensions (L x W x H): 298 mm x 309 mm x 143 mm

Net weight: 3.3kg

TEKNISKA SPECIFIKATIONER
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FÖRBEREDELSER INFÖR FÖRSTA
ANVÄNDNINGEN

1, Placera maskinen på en plan, värmetålig yta.
2, Lyft handtaget för att låsa upp maskinen.
3, Placera en av adaptrarna på maskinens framsida och för in den tills frontpanelerna är 
i linje med varandra.
4, Lås maskinen genom att trycka ned handtaget.
5, Fyll vattentanken med rent, rumstempererat vatten. Överskrid inte den maximala 
påfyllningslinjen.
6, Alternativt kan du ta bort tanken från maskinen och fylla den med vatten.

Obs: När du tar bort eller sätter i vattentanken ska du hålla den i vertikalt läge. Tryck 
försiktigt ned tanken när den sätts i för att säkerställa att den är ordentligt och korrekt 
ansluten till basen.

- Placera en kopp med stor kapacitet under utloppet.

- Anslut nätsladden till vägguttaget.

- Slå på enheten genom att trycka på På/Av-knappen <   >. Indikatorn för på/av-knap-
pen, volymdisplayen för första nivån <   > och indikatorn för volymvalsknappen <   > 
tänds. Under förvärmningen blinkar indikatorn <PREHEAT>.

- När förvärmningen är klar fortsätter indikatorn <PREHEAT> att lysa och bryggnings-
funktionen aktiveras.

- Tryck på volymvalsknappen <  > för att välja önskad volym och tryck sedan på 
OK-knappen <    >. Pumpen börjar arbeta och vatten börjar rinna ut från utloppet.

- Observera: Vid förstagångsanvändning eller efter en längre tids inaktivitet är det lämp-
ligt att köra bryggfunktionen flera gånger med enbart vatten (utan kapslar, kaffepulver 
eller kapslar) för att rengöra maskinens inre rör.

- Tryck på volymvalsknappen <    > till den sjunde nivån och tryck sedan på OK-knappen 
<  >. Pumpen börjar arbeta och vatten börjar rinna genom maskinens inre rör för 
rengöring och kommer ut genom utloppet.

- Töm koppen på eventuellt avloppsvatten.

- Upprepa åtgärden så många gånger som behövs tills rent vatten rinner ut från utlop-
pet.

- Töm spillvattnet från droppskålen efter rengöringen av maskinen.

- Se anvisningarna för självrengöring i bruksanvisningen för detaljerad information om 
självrengöringsfunktionen.

OK

OK   
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ANVÄNDNING

- Fyll vattentanken med dricksvatten och se till att du inte överskrider den angivna 
maxgränsen.

- Anslut nätsladden till vägguttaget. Slå på enheten genom att trycka på On/Off-knap-
pen. On/Off-knappens indikator, första nivåns volymdisplay och volymvalsknappens 
indikator tänds. Under förvärmningen blinkar <PREHEAT>-indikatorn för att ange att 
maskinen är i förvärmningsläge.

- När förvärmningen är klar fortsätter <PREHEAT>-indikatorn att lysa och bryggnings-
funktionen aktiveras.

- Lyft handtaget för att låsa upp maskinen. Beroende på vilket kaffepulver, vilken kapsel 
eller pod som används, välj lämplig adapter, placera den på maskinens framsida och sätt 
i den tills frontpanelerna är i linje.

- Lås maskinen genom att trycka ned handtaget.

- Placera en kopp under utloppet (se figur 2).

Varje adapter är avsedd för en viss typ av kapsel, kaffepulver eller pod.

1. Lyft upp handtaget

2. Sätt i vald

adapter

3. Tryck ner handtaget

4. Placera en kopp
under utloppet
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ANVÄNDNING

- Tryck på volymvalsknappen för att välja önskad vattenvolym och tryck sedan på <OK> 
för att starta bryggningen. (Om du trycker på <OK>-knappen igen avbryts bryggningen.

Det finns sju nivåer av vattenvolym. Standardvolymen är inställd på den första nivån när 
maskinen slås på. Tryck på volymvalsknappen för att bläddra mellan de sju volymnivåer-
na. Standardnivån är den första när maskinen slås på. När du når den sjunde nivån 
återgår du till den första nivån genom att trycka på knappen igen.

Under bryggningen visar volymdisplayen den valda nivån. Indikatorn för volymvalsk-
nappen släcks. <OK>-knappens indikator blinkar och On/Off-knappens indikator lyser 
med fast sken.

Information: För att säkerställa optimal kaffetemperatur känner maskinen automatiskt 
av vattentemperaturen under bryggningen. Om vattentemperaturen är för låg blinkar 
<PREHEAT>-indikatorn och volymvalsknappen. När vattentemperaturen når normal 
nivå lyser indikatorn <PREHEAT> med fast sken och indikatorn för knappen <OK> 
blinkar.

Observera: Maskinen stängs av automatiskt efter 25 minuters inaktivitet, om ingen 
knapp har tryckts in efter att den har anslutits eller efter bryggningen. Alla indikatorer 
stängs av, utom indikatorn för On/Off-knappen. Om du trycker på On/Off-knappen igen 
startas maskinen om och förvärmningen påbörjas.
För att undvika skador, lyft inte handtaget under bryggning. Lyft handtaget först när alla 
indikatorer lyser med fast sken.
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ANVÄNDNING AV ADAPTRAR

Under bryggningen visar volymdisplayen den valda nivån. Indikatorn för volymvalsk-
nappen släcks. ”OK"-knappens indikator blinkar och On/Off-knappens indikator lyser 
med fast sken.

Information: För att säkerställa optimal kaffetemperatur känner maskinen automatiskt 
av vattentemperaturen under bryggningen. Om vattentemperaturen är för låg blinkar 
indikatorn ”PREHEAT” och volymvalsknappen. När vattentemperaturen når normal nivå 
lyser ”PREHEAT”-indikatorn med fast sken och ”OK”-knappen blinkar.

Observera: Maskinen stängs av automatiskt efter 25 minuters inaktivitet, om inga knap-
par har tryckts in efter inkopplingen eller efter bryggningen. Alla indikatorer släcks, 
utom indikatorn för On/Off-knappen. Om du trycker på On/Off-knappen igen startas 
maskinen om och förvärmningen påbörjas.
För att undvika skador, lyft inte handtaget under bryggning. Lyft handtaget först när alla 
indikatorer lyser med fast sken.

Användning av adapter för malet kaffe:

1, Välj ett enkopps- eller tvåkoppsfilter och fyll det med önskad mängd malet kaffe.
(Bild 1)
2, Pressa ihop det malda kaffet med hjälp av tampern. Fyll inte filtret för mycket, 
eftersom det kan orsaka igensättning eller överflöd. (Bild 2)

Observera: Den maximala mängden malet kaffe för ett filter för en kopp är 7 g. Den 
maximala mängden för ett filter för två koppar är 14 g.

3, Rikta in filtrets skåra mot adapterns nedre vänstra skåra (se figur 3). Se till att filtret 
klickar säkert på plats. Rotera sedan filtret medurs. (Figurerna 3 & 4)

Observera: Om filtret är korrekt isatt ska du kunna vända på adaptern utan att filtret 
faller ut.

4, Stäng locket på adaptern (bild 5)
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ANVÄNDNING AV ADAPTRAR

- Användning av ESE-kaffepodfilter med adapter för malet kaffe:

1, Placera en ESE-kaffepod i ESE-kaffepodfiltret.
2, Sätt i det fyllda filtret i adaptern. (Bild 2)
3, Stäng locket på adaptern (bild 3)

- Användning av Nespresso-kapseladapter:

1, Öppna adapterlocket, sätt in kapseln i kammaren och tryck ner kapseln för hand för att 
säkerställa att den är genomborrad. (Figur 1)
2, Stäng locket på adaptern (bild 2)

Nespresso

ESE-kaffepod med filter

Bild 1 Bild 2 Bild 3 Bild 4

Bild 1 Bild 2
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ANVÄNDNING AV ADAPTRAR

- Användning av Dolce Gusto Capsule Adaptor:

1, Öppna adapterlocket och placera kapseln i bryggkammaren. (Bild 1)
2, Stäng adapterlocket och se till att trycka ordentligt för att genomborra kapseln.
(Bild 2)

- Användning av Soft Coffee Pod-adapter:

1, Öppna adapterlocket och placera den mjuka kaffepodden i bryggkammaren. (Bild 1)
2, Stäng locket på adaptern (bild 2)

Mjuk filterkapsel

Bild 1 Bild 2

Dolce Gusto

Bild 1 Bild 2
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ANVÄNDNING AV ADAPTRAR

Användning av Folding Cup Mat:

1, Leta reda på spännets position. (Bild 1)
2, Öppna den hopfällbara koppmattan från spännpositionen i en helt parallell vinkel och 
se till att den är redo att hålla koppen. (Bild 2)

Lavazza Blå

Bild 1 Bild 2

Bild 1 Bild 2

Position för

spänne Placera muggen
under utloppet
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VARNING FÖR VATTENBRIST

Kaffemaskinen är utrustad med en varningsfunktion för vattenbrist. Om vattentanken är 
tom eller om röret är blockerat under bryggningen, kommer maskinen automatiskt att 
upptäcka den onormala vattennivån inom 15 sekunder och varna dig för problemet.

Summern ljuder snabbt i 5 sekunder.

Indikatorknappen för vattenbrist blinkar.

OK-knappens indikator lyser med fast sken.

För att lösa problemet fyller du på vattentanken med dricksvatten upp till maxnivån. 
Tryck sedan på OK-knappen. Fyll på vattentanken upp till maxnivån och tryck på 
OK-knappen. Maskinen startar om och återgår till standby-läge efter 15 sekunder, vilket 
indikerar att varningen för vattenbrist har avhjälpts.

RENGÖRING OCH UNDERHÅLL

Efter varje användning ska du alltid se till att stickkontakten dras ut ur vägguttaget. Vi 
rekommenderar att du utför följande rengöringsåtgärder regelbundet.

Rengöring av vattentanken:

- Håll i vattentankens båda sidor och lyft den uppåt för att ta bort den från maskinen.
- Vattentanken och adaptrarna bör rengöras minst en gång i veckan. Rengör dem med 
ett milt rengöringsmedel, skölj noggrant och torka med en mjuk, ren trasa.

Varning för vattenbehållaren: Vattentanken och adaptrarna kan inte diskas i 
diskmaskin.

INSTRUKTIONER FÖR AVKALKNING

För att bibehålla optimal prestanda och förlänga kaffemaskinens livslängd ska maskinen 
avkalkas ungefär en gång i månaden. I områden med hårt vatten kan avkalkning krävas 
oftare. Vi rekommenderar att du använder filtrerat vatten för att minska uppkomsten av 
mineraler och förbättra kaffets smak.

Avkalkningsprocess

1, Förberedelse:
� Se till att maskinen är avstängd och sval för att undvika brännskador.
� Fyll vattentanken med filtrerat vatten och tillsätt avkalkningsmedel enligt tillverkarens 

anvisningar. Blanda väl.
� Placera en kopp med stor kapacitet under kaffeutloppet.
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INSTRUKTIONER FÖR AVKALKNING

2, Starta avkalkningsläget:
� Sätt på kaffemaskinen genom att trycka på On/Off-knappen.
� Vänta tills förvärmningen är klar (indikatorn �Preheat� lyser med fast sken när den är 

klar).
� Håll knappen ”OK” intryckt i 3 sekunder för att starta avkalkningsprocessen.

3, Avkalkning:
� Maskinen pumpar avkalkningslösningen genom de invändiga rören och ut genom 

kaffeutloppet.
� Om det behövs kan du pausa processen genom att trycka en gång på ”OK”-knappen. 

Tryck på den igen för att återuppta.
� Processen fortsätter tills vattentanken är tom.

4, Färdigställande:
� När tanken är tom är avkalkningsprocessen slutförd. För att avsluta avkalkningsläget, 

tryck och håll in On/Off-knappen i 3 sekunder.

5, Skölj maskinen:
� Fyll på vattentanken med rent, filtrerat vatten.
� Välj den första vattennivån med volymvalsknappen och tryck sedan på ”OK”-knappen 

för att starta sköljningen.
� Låt rent vatten rinna genom maskinen och ut genom utloppet.
� Upprepa denna sköljning 5-10 gånger för att säkerställa att inget avkalkningsmedel 

finns kvar.

6, Sista steget:
� Torka av maskinens utsida med en fuktig trasa.
� Fyll på vattentanken med färskt filtrerat vatten inför nästa användning.

Regelbunden avkalkning säkerställer att din kaffemaskin fungerar effektivt och förbät-
trar kvaliteten på ditt kaffe.
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SJÄLVRENGÖRANDE FUNKTION

För att bibehålla optimal prestanda bör kaffemaskinen avkalkas ungefär en gång i 
månaden. I områden med hårt vatten bör du avkalka oftare.

Kaffemaskinen kan avkalkas regelbundet beroende på personliga preferenser.
Tillsätt lämplig mängd avkalkningsmedel (ca 10 g) i vattentanken och fyll sedan tanken 
med vatten upp till ”min”-nivån.

1, Slå på maskinen genom att trycka på ”On/Off”-knappen och vänta tills förvärmningen 
är klar. Placera en kopp med stor kapacitet under utloppet.
Håll knappen ”OK” intryckt i 3 sekunder för att starta självrengöringsläget. Se till att 
maskinen har svalnat innan du påbörjar denna process för att undvika brännskador. 
Vatten blandat med avkalkningsmedel passerar genom maskinens inre rör och kommer 
ut genom utloppet. Processen fortsätter tills vattentanken är tom.

2, Under självrengöringsläget lyser ”OK”-indikatorn och vattenvolymindikatorn med fast 
sken. Indikatorn ”Förvärmning” växlar mellan blinkande och fast sken.
(Om indikatorn �Preheat� blinkar betyder det att maskinen är i förvärmningsläge. Om 
den lyser med fast sken är förvärmningen slutförd).

3, Du kan trycka på ”OK”-knappen en gång för att stoppa självrengöringsprocessen 
(med ett pipljud). Tryck på ”OK”-knappen igen för att återuppta självrengöringen. För 
att avsluta självrengöringsläget och återgå till standbyläget, tryck och håll in 
�On/Off�-knappen i 3 sekunder.

4, När självrengöringen är klar och om du vill upprepa processen, tryck och håll in 
OK-knappen i standbyläget i 3 sekunder för att starta självrengöringsläget igen.

5, Om maskinen upptäcker vattenbrist under självrengöringsprocessen återgår den till 
standby-läge, vilket indikerar att självrengöringen är klar.

När självrengöringen är klar ska du fylla på vattentanken med rent vatten för att säker-
ställa att det inte finns några rester av avkalkningsmedel eller vatten kvar i de inre rören 
eller vattentanken. Tryck sedan på knappen för val av vattenvolym för att välja den 
första vattennivån och tryck sedan på knappen ”OK”. Vattenpumpen startar och låter 
vattnet rinna genom de invändiga rören och ut genom utloppet. Upprepa sköljningen 
5-10 gånger eller tills alla spår av avkalkningsmedel har avlägsnats.

RENGÖRING AV MASKINEN

Dra ur kontakten och låt maskinen svalna innan du rengör den.
Använd en ren, fuktig trasa eller svamp för att torka av maskinens utsida och dess tillbe-
hör.

Varning för detta: Använd aldrig alkohol eller lösningsmedel för att rengöra maskinen 
och sänk inte ned den i vatten.
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FELSÖKNING

Problem med Orsak till felet Lösning

Kaffet rinner inte 
ut.

Det finns inte tillräckligt med 
vatten i vattentanken.
Vattentanken har inte installerats 
på rätt sätt.

Fyll på vattenbehållaren.
Kontrollera att vattentanken är 
korrekt installerad i basen.

Förvärmningen av maskinen är 
inte klar.

Vänta tills förvärmningen är klar. 
Alla indikatorlampor kommer att 
lysa med fast sken.

Apparaten är inte påslagen.
Kontrollera att maskinen är 
ansluten till elnätet och tryck på 
On/Off-knappen.

Se till att kaffet är jämnt malet 
och stampat med den medföl-
jande stamparen. För bästa 
resultat, använd medelfin 
kaffesump.

Byt ut det malda kaffet mot en 
annan typ och tampa det 
ordentligt med hjälp av tampern.

Det malda kaffet är antingen 
överfyllt eller underfyllt.
Det finns en skillnad mellan 
kapslarna från samma batch.
Sätt tillbaka kaffepodden genom 
att rikta in den mot adapterkam-
maren. Se till att den sitter 
ordentligt innan du stänger 
locket.

Fyll på malet kaffe enligt 
standardmängden: en kopp = 1 
sked, och tryck till det med en 
tamper. Det malda kaffet får inte 
vara för tjockt eller för fint.
Det är normalt att det förekom-
mer variationer inom samma 
parti kaffekapslar.
Sätt tillbaka kaffekapseln på rätt 
plats.

Inget kaffefett vid 
bryggning av 

espresso

Kaffet är svagt 
eller för starkt

ApS

Navervaenget 3
4000 Roskilde
Denmark
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VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

� Kontroller at spenningen i stikkontakten stemmer overens med spenningen som er 
angitt på kaffemaskinens merkelapp.

� Sørg for at maskinen er riktig koblet til stikkontakten før bruk.
� Hold barn og kjæledyr borte fra maskinen under bruk for å forhindre utilsiktet forbren-

ning eller søl.
� For å beskytte mot brann og elektrisk støt, må du ikke senke apparatet, ledningen eller 

støpselet ned i vann eller andre væsker. Unngå å skade, bøye, strekke eller plassere 
tunge gjenstander på strømledningen.

� Trekk støpselet ut av stikkontakten når apparatet ikke er i bruk og før rengjøring. La 
apparatet avkjøles før du monterer eller demonterer deler, og før rengjøring.

� Ikke bruk apparatet i miljøer med høy temperatur, høyt magnetfelt eller i våte omgiv-
elser. Hold kaffemaskinen borte fra varme overflater, varmekilder, flammer eller andre 
elektriske apparater (f.eks. kjøleskap).

� Ikke bruk apparatet hvis ledningen, støpselet eller maskinen er skadet eller ødelagt. 
Lever det inn til nærmeste autoriserte servicesenter for inspeksjon og reparasjon, eller 
kontakt forhandleren.

� Bruk bare originalt tilbehør. Bruk av tilbehør som ikke er anbefalt, kan føre til brann, 
elektrisk støt eller personskade.

� Dette apparatet er kun beregnet for kaffebrygging. Ikke bruk det til noe annet formål. 
Plasser alltid apparatet på et tørt underlag.

� Plasser kaffemaskinen på en flat overflate. Ikke la strømledningen henge over kanten 
på et bord eller en benk.

� Sørg for at strømledningen ikke kommer i kontakt med varme overflater på apparatet.
� Berør aldri varme overflater på apparatet mens det er i bruk.
� Rengjør og vedlikehold kaffemaskinens deler regelmessig for å sikre kaffekvaliteten 

og forlenge apparatets levetid.
� Ikke flytt eller slå av apparatet mens det er i drift.
� Bruk aldri kaffemaskinen uten vann i vanntanken.
� For sikkerhets skyld må du lese og følge instruksjonene nøye for å sikre riktig bruk.
� Ikke senk apparatet, ledningen eller støpselet ned i vann eller andre væsker for 

rengjøring.
� Ikke bruk apparatet utendørs.
� Før første gangs bruk, kjør bryggefunksjonen to ganger med kun vann for å fjerne 

eventuell lukt.
� Kun til husholdningsbruk. Ikke bruk apparatet til noe annet formål.
� Ta vare på denne bruksanvisningen for fremtidig referanse.
� Apparatet må ikke senkes ned i vann.
� ADVARSEL: Fare for personskade hvis apparatet ikke brukes på riktig måte. 

Varmeelementet forblir varmt etter bruk.
� Ikke plasser kaffemaskinen i et skap mens den er i bruk.
� Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 år og oppover hvis de er under oppsyn eller 

har fått instruksjoner om sikker bruk, og hvis de forstår farene som er forbundet med 
dette.

� Rengjøring og vedlikehold bør ikke utføres av barn med mindre de er eldre enn 8 år 
og er under oppsyn. Oppbevar apparatet og ledningen utilgjengelig for barn under 8 
år.

� Personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller manglende 
erfaring og kunnskap, kan bruke dette apparatet hvis de er under oppsyn eller har fått 
instruksjoner om sikker bruk og forstår de potensielle farene.

� Barn skal ikke leke med apparatet.
� Hvis strømledningen er skadet, må den skiftes ut av en fagperson fra produsentens 

vedlikeholdsavdeling eller en kvalifisert tekniker for å forhindre fare.

Les disse sikkerhetsadvarslene og instruksjonene nøye før du tar apparatet i 
bruk. Ta vare på denne bruksanvisningen for fremtidig bruk.



NO

48

1. Berøringsfølsomme knapper og volumdisplay

2. Koppmatte

3. Dryppbrett

4. Sammenleggbar koppmatte

5. ESE-kaffepodfilter (ikke inkludert)

6. Filter for én kopp (ikke inkludert)

7. Filter for to kopper (ikke inkludert)

8. Adapter for myke kaffeputer (ikke inkludert)

9. Nespresso-kapseladapter

10. Adapter for malt kaffe (ikke inkludert)

11. Dolce Gusto-kapseladapter (ikke inkludert)

12. Skje med tamper (ikke inkludert)

13. Deksel til vanntank

14. Vannbeholder

BLI KJENT MED DELENE PÅ KAFFEMAS-
KINEN DIN

12

8 9 10 11

5 6 7

1

13

14

2

4

3
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A. Volumvisning

B. Volumvalgknapp

C. På/av-knapp

D. Indikator for forvarming

E. OK/Avbryter-knapp

F. Indikator for vannmangel

INTRODUKSJON TIL KONTROLLKNAPPENE

A

B

C

D

E

F

OK   
�������
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Voltage: 220-240V~

Frequency: 50Hz

Power: 1350W

Pressure: ≤20bar  

Tank Capacity: 900 mL

Dimensions (L x W x H): 298 mm x 309 mm x 143 mm

Net weight: 3.3kg

TEKNISKE SPESIFIKASJONER
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KLARGJØRING FOR FØRSTE GANGS BRUK

1. Plasser maskinen på en flat, varmebestandig overflate.
2. Løft håndtaket for å låse opp maskinen.
3, Plasser en av adapterne foran på maskinen, og sett den inn til frontpanelene er på 
linje.
4, Lås maskinen ved å trykke ned håndtaket.
5, Fyll vanntanken med rent, romtemperert vann. Ikke overskrid den maksimale fyllelin-
jen.
6. Alternativt kan du fjerne tanken fra maskinen og fylle den med vann.

Merk: Når du tar ut eller setter inn vanntanken, må du holde den i vertikal stilling. Trykk 
forsiktig ned på tanken under innsetting for å sikre at den er godt og riktig festet til 
basen.

- Plasser en kopp med stor kapasitet under uttaket.

- Koble strømledningen til stikkontakten.

- Slå på enheten ved å trykke på av/på-knappen <   >. Indikatoren for av/på-knappen, 
volumindikatoren for første nivå <    > og indikatoren for volumvalgknappen <    > vil lyse. 
Under forvarming blinker <PREHEAT>-indikatoren.

- Når forvarmingen er fullført, vil <PREHEAT>-indikatoren forbli tent, og bryggefunks-
jonen aktiveres.

- Trykk på volumvalgknappen <  > for å velge ønsket volum, og trykk deretter på 
OK-knappen <  >. Pumpen begynner å arbeide, og vannet begynner å strømme fra 
utløpet.

- Merknad: Ved første gangs bruk eller etter en lengre periode uten bruk, anbefales det 
å kjøre bryggefunksjonen flere ganger med kun vann (uten kapsler, kaffepulver eller 
kapsler) for å rengjøre maskinens innvendige rør.

- Trykk på volumvalgknappen <    > til det syvende nivået, og trykk deretter på OK-knap-
pen <    >. Pumpen begynner å arbeide, og vann begynner å strømme gjennom maskin-
ens innvendige rør for rengjøring, og kommer ut fra utløpet.

- Tøm koppen for eventuelt avløpsvann.

- Gjenta operasjonen så mange ganger som nødvendig til rent vann strømmer ut av 
utløpet.

- Etter rengjøring av maskinen, tøm spillvannet fra dryppskålen.

- Se selvrengjøringsinstruksjonene i bruksanvisningen for detaljert informasjon om 
selvrengjøringsfunksjonen.

OK   

OK   
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BETJENING

- Fyll vanntanken med drikkevann, og pass på at du ikke overskrider den angitte maks-
grensen.

- Koble strømledningen til stikkontakten. Slå på enheten ved å trykke på av/på-knappen. 
Indikatoren for av/på-knappen, volumindikatoren på første nivå og indikatoren for 
volumvalgknappen vil lyse. Under forvarming blinker <PREHEAT>-indikatoren, noe som 
indikerer at maskinen er i forvarmingsmodus.

- Etter at forvarmingen er fullført, vil <PREHEAT>-indikatoren forbli tent, og brygge-
funksjonen aktiveres.

- Løft håndtaket for å låse opp maskinen. Avhengig av hvilket kaffepulver, hvilken kapsel 
eller kapsel som brukes, velger du riktig adapter, plasserer den foran på maskinen og 
setter den inn til frontpanelene er på linje.

- Lås maskinen ved å trykke ned håndtaket.

- Plasser en kopp under uttaket (se figur 2).

Hver adapter er utformet for en bestemt type kapsel, kaffepulver eller kapsel.

1. Løft håndtaket.

2. Sett inn den valgte

adapteren

3. Trykk ned håndtaket

4. Plasser en kopp
under utløpet
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BETJENING

- Trykk på volumvalgknappen for å velge ønsket vannmengde, og trykk deretter på 
<OK>-knappen for å starte bryggingen. (Hvis du trykker på <OK>-knappen igjen, avbry-
tes bryggeprosessen.

Det finnes syv nivåer av vannvolum. Standardvolumet er satt til det første nivået når 
maskinen slås på. Trykk på volumvalgknappen for å bla gjennom de syv volumnivåene. 
Standardnivået er det første når maskinen slås på. Når du kommer til det syvende nivået, 
trykker du på knappen igjen for å gå tilbake til det første nivået.

Under brygging vil volumdisplayet vise det valgte nivået. Indikatoren for volumval-
gknappen slås av. Indikatoren for <OK>-knappen blinker, og indikatoren for av/på-knap-
pen forblir fast.

Informasjon: For å sikre optimal temperatur på kaffen, vil maskinen automatisk registre-
re vanntemperaturen under bryggingen. Hvis vanntemperaturen er for lav, vil <PRE-
HEAT>-indikatoren og volumvalgknappen blinke. Når vanntemperaturen når normalt 
nivå, vil <PREHEAT>-indikatoren forbli fast, og indikatoren for <OK>-knappen vil blinke.

Merknad: Maskinen slår seg automatisk av etter 25 minutter uten aktivitet, hvis ingen 
knapper har blitt trykket på etter at den er koblet til eller etter brygging. Alle indika-
torene slås av, bortsett fra indikatoren for av/på-knappen. Hvis du trykker på 
På/Av-knappen igjen, starter maskinen på nytt og starter forvarmingen.
For å unngå personskader må du ikke løfte håndtaket under brygging. Løft håndtaket 
først når alle indikatorene lyser konstant.
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BRUK AV ADAPTERE

Under brygging vil volumdisplayet vise det valgte nivået. Indikatoren for volumval-
gknappen slås av. Indikatoren for «OK»-knappen blinker, og indikatoren for av/på-knap-
pen forblir fast.

Informasjon: For å sikre optimal temperatur på kaffen, vil maskinen automatisk registre-
re vanntemperaturen under bryggingen. Hvis vanntemperaturen er for lav, blinker «PRE-
HEAT»-indikatoren og volumvalgknappen. Når vanntemperaturen når normalt nivå, vil 
«PREHEAT»-indikatoren forbli fast, og indikatoren for «OK»-knappen vil blinke.

Merknad: Maskinen slår seg automatisk av etter 25 minutters inaktivitet hvis ingen knap-
per har blitt trykket på etter at den er koblet til eller etter brygging. Alle indikatorene 
slås av, bortsett fra indikatoren for av/på-knappen. Hvis du trykker på På/Av-knappen 
igjen, starter maskinen på nytt og starter forvarmingen.
For å unngå personskader må du ikke løfte håndtaket under brygging. Løft håndtaket 
først når alle indikatorene lyser konstant.

Bruk av adapter for malt kaffe:

1. Velg et filter for én eller to kopper, og fyll det med ønsket mengde malt kaffe.
(Figur 1)
2. Komprimer den malte kaffen ved hjelp av tamperen. Ikke overfyll filteret, da dette kan 
føre til tilstopping eller overløp. (Figur 2)

Merknad: Maksimal mengde malt kaffe for et filter til én kopp er 7 g. Maksimal mengde 
for et filter til to kopper er 14 g.

3, Juster filterets hakk med adapterens hakk nederst til venstre (se figur 3). Kontroller at 
filteret klikker godt på plass. Roter deretter filteret med klokken. (Figur 3 og 4)

Merknad: Hvis filteret er riktig satt inn, skal du kunne snu adapteren uten at filteret faller 
ut.

4. Lukk adapterens lokk (figur 5).



NO

55

BRUK AV ADAPTERE

- Bruk av ESE Coffee Pod Filter med adapter for malt kaffe:

1. Plasser en ESE-kaffepute i ESE-kaffeputefilteret.
2. Sett det fylte filteret inn i adapteren. (Figur 2)
3. Lukk adapterens lokk (figur 3).

- Bruk av Nespresso-kapseladapter:

1, Åpne adapterlokket, sett kapselen inn i kammeret, og trykk ned på kapselen for hånd 
for å sikre at den er gjennomboret. (Figur 1)
2, Lukk adapterlokket (figur 2)

Nespresso

ESE-filterpute

Figur 1 Figur 2 Figur 3 Figur 4

Figur 1 Figur 2
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BRUK AV ADAPTERE

- Bruk av Dolce Gusto Capsule Adaptor:

1, Åpne adapterlokket og plasser kapselen i bryggekammeret. (Figur 1)
2, Lukk adapterlokket, og sørg for å trykke godt for å stikke hull på kapselen. (Figur 2)

- Bruk av Soft Coffee Pod-adapter:

1, Åpne adapterlokket og plasser den myke kaffeputen i bryggekammeret. (Figur 1)
2, Lukk adapterlokket (figur 2)

Myk filterkapsel

Figur 1 Figur 2

Dolce Gusto

Figur 1 Figur 2
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BRUK AV ADAPTERE

Bruk av sammenleggbar koppmatte:

1. Finn spennens posisjon. (Figur 1)
2. Åpne den sammenleggbare koppmatten fra spenneposisjonen i en helt parallell vinkel, 
og sørg for at den er klar til å holde koppen. (Figur 2)

Lavazza Blå

Figur 1 Figur 2

Figur 1 Figur 2

Spenneposisjon
Plasser koppen
under utløpet
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VARSEL OM VANNMANGEL

Kaffemaskinen er utstyrt med en funksjon som varsler om vannmangel. Hvis vanntanken 
er tom eller røret er blokkert under brygging, vil maskinen automatisk oppdage unormal 
vannstand i løpet av 15 sekunder og varsle deg om problemet.

Summeren vil lyde raskt i 5 sekunder.

Indikatorknappen for vannmangel blinker.

OK-knappens indikator forblir fast.

For å løse problemet fyller du vanntanken med drikkevann opp til maksimumsnivået. 
Trykk deretter på OK-knappen. Fyll opp vanntanken til maksimalt nivå, og trykk på 
OK-knappen. Maskinen starter på nytt og går tilbake til standby-modus etter 15 
sekunder, noe som indikerer at varselet om vannmangel er fjernet.

RENGJØRING OG VEDLIKEHOLD

Sørg alltid for at støpselet er trukket ut av stikkontakten etter hver bruk. Vi anbefaler at 
du utfører følgende rengjøringsoppgaver med jevne mellomrom.

Rengjøring av vanntanken:

- Hold i begge sider av vanntanken og løft den oppover for å fjerne den fra maskinen.
- Vanntanken og adapterene bør rengjøres minst én gang i uken. Rengjør dem med et 
mildt rengjøringsmiddel, skyll grundig og tørk med en myk, ren klut.

Advarsel: Vanntanken og adapterene tåler ikke oppvaskmaskin.

INSTRUKSJONER FOR AVKALKING

For å opprettholde optimal ytelse og forlenge kaffemaskinens levetid bør du avkalke 
maskinen omtrent én gang i måneden. I områder med hardt vann kan det være nødven-
dig å avkalke oftere. Det anbefales å bruke filtrert vann for å redusere mineralavleiringer 
og forbedre kaffesmaken.

Avkalkingsprosess

1, Forberedelse:
� Sørg for at maskinen er slått av og avkjølt for å unngå brannskader.
� Fyll vanntanken med filtrert vann og tilsett avkalkningsmiddel i henhold til produsen-

tens anvisninger. Bland godt.
� Plasser en kopp med stor kapasitet under kaffeuttaket.
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INSTRUKSJONER FOR AVKALKING

2. Start avkalkingsmodus:
� Slå på kaffemaskinen ved å trykke på på/av-knappen.
� Vent til forvarmingen er fullført (indikatoren «Preheat» vil lyse konstant når den er 

ferdig).
� Trykk på «OK»-knappen og hold den inne i 3 sekunder for å starte avkalkingsproses-

sen.

3. Avkalking:
� Maskinen pumper avkalkingsløsningen gjennom de innvendige rørene og ut gjennom 

kaffeutløpet.
� Om nødvendig kan du sette prosessen på pause ved å trykke én gang på «OK»-knap-

pen. Trykk på den igjen for å fortsette.
� Prosessen fortsetter til vanntanken er tom.

4, Avslutning:
� Når tanken er tom, er avkalkingsprosessen fullført. For å gå ut av avkalkingsmodus, 

trykker du på og holder inne av/på-knappen i 3 sekunder.

5, Skyll maskinen:
� Fyll vanntanken med rent, filtrert vann.
� Velg det første vannivået ved hjelp av volumvalgknappen, og trykk deretter på 

«OK»-knappen for å starte skyllingen.
� La rent vann strømme gjennom maskinen og ut av utløpet.
� Gjenta denne skylleprosessen 5-10 ganger for å sikre at det ikke er rester av avkalking-

smiddel igjen.

6. Siste trinn:
� Tørk av maskinen utvendig med en fuktig klut.
� Fyll vanntanken med nytt, filtrert vann til neste gang du skal bruke den.

Regelmessig avkalking sikrer at kaffemaskinen fungerer effektivt og forbedrer kaffek-
valiteten.
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SELVRENSENDE FUNKSJON

For å opprettholde optimal ytelse bør du avkalke kaffemaskinen omtrent én gang i 
måneden. I områder med hardt vann bør du avkalke oftere.

Kaffemaskinen kan avkalkes regelmessig basert på personlige preferanser.
Tilsett en passende mengde avkalkningsmiddel (ca. 10 g) i vanntanken, og fyll deretter 
tanken med vann opp til «min»-nivået.

1. Slå på maskinen ved å trykke på «On/Off»-knappen og vent til forvarmingen er fullført. 
Plasser en kopp med stor kapasitet under utløpet.
Trykk på «OK»-knappen og hold den inne i 3 sekunder for å starte selvrengjøringsmo-
dus. Sørg for at maskinen er avkjølt før du starter denne prosessen for å unngå 
brannskader. Vann blandet med avkalkingsmiddel vil passere gjennom maskinens 
innvendige rør og komme ut gjennom utløpet. Prosessen fortsetter til vanntanken er 
tom.

2. Under selvrengjøringsmodus vil «OK»-indikatoren og indikatoren for vannmengde 
forbli fast. «Forvarming"-indikatoren vil veksle mellom å blinke og lyse med fast lys.
(Hvis «Forvarming»-indikatoren blinker, betyr det at maskinen er i forvarmingsmodus. 
Hvis den lyser konstant, er forvarmingen fullført).

3. Du kan trykke én gang på «OK»-knappen for å stoppe selvrensingsprosessen (med en 
pipelyd). Hvis du trykker på «OK»-knappen igjen, gjenopptas selvrensingen. For å gå ut 
av selvrengjøringsmodus og tilbake til standby-modus, trykker du på og holder inne 
«On/Off»-knappen i 3 sekunder.

4. Etter at selvrensingen er fullført, kan du gjenta prosessen ved å trykke på «OK»-knap-
pen i standby-modus i 3 sekunder for å starte selvrensingen på nytt.

5. Hvis maskinen oppdager vannmangel under selvrengjøringsprosessen, vil den gå 
tilbake til standby-modus, noe som indikerer at selvrengjøringen er fullført.

Etter at selvrensingen er ferdig, må du fylle vanntanken med rent vann for å sikre at det 
ikke er rester av avkalkingsmiddel eller vann igjen i de innvendige rørene eller vanntank-
en. Trykk deretter på knappen for valg av vannmengde for å velge det første vannivået, 
og trykk deretter på «OK»-knappen. Vannpumpen starter, slik at vannet strømmer 
gjennom de innvendige rørene og ut av utløpet. Gjenta skylleprosessen 5 til 10 ganger, 
eller til alle spor av avkalkningsmiddel er fjernet.

RENGJØRING AV MASKINEN

Trekk ut støpselet og la maskinen kjøle seg ned før rengjøring.
Bruk en ren, fuktig klut eller svamp til å tørke av maskinen og tilbehøret på utsiden.

Advarsel: Bruk aldri alkohol eller løsemidler: Bruk aldri alkohol eller løsemidler til å 
rengjøre maskinen, og ikke senk den ned i vann.
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FEILSØKING

Problemer Årsak Løsning

Kaffen kommer 
ikke ut.

Det er ikke nok vann i
vanntanken.
Vanntanken er ikke riktig 
installert.

Fyll vanntanken på nytt.
Kontroller at vanntanken er riktig 
installert i basen.

Forvarmingen av maskinen er 
ikke fullført.

Vent til forvarmingen er fullført. 
Alle indikatorlampene lyser med 
fast lys.

Apparatet er ikke slått på.
Kontroller at maskinen er koblet 
til strømnettet og trykk på 
av/på-knappen.

Sørg for at kaffen er jevnt malt 
og stampet med den medfølgen-
de tamperen. Bruk middels fin 
kaffegrut for best resultat.

Bytt ut den malte kaffen med en 
annen type, og stamp den riktig 
ved hjelp av tamperen.

Den malte kaffen er enten 
overfylt eller underfylt.
Det er forskjell på kapslene fra 
samme parti.
Plasser kaffekapselen på nytt ved 
å justere den med adapterkam-
meret. Kontroller at den sitter 
godt før du lukker lokket.

Fyll på malt kaffe i henhold til 
standardmengden: en kopp = 1 
skje, og press den med en 
tamper. Den malte kaffen skal 
ikke være for tykk eller for fin.
Det er normalt med variasjoner 
innenfor samme parti kaffekaps-
ler.
Plasser kaffekapselen riktig.

Ingen kaffefett 
ved brygging av 

espresso

Kaffemengden er 
svak eller for sterk

ApS
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